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Аннотация. Автор рассматривает современную ситуацию русских 
староверов на Балканах и в Балтии, анализируя два аспекта развития ста-
рообрядческой диаспоры в контексте принадлежности части балканских 
и балтийских стран к Европейскому сообществу: 1) староверы как русское 
меньшинство, проживающее в «новых» европейских демократиях, в срав-
нении с «советскими» русскими; 2) старообрядцы как религиозная и этни-
ческая общность, активно участвующая в постмодернистских процессах 
возрождения своей собственной культуры, традиций и идентичности. 
Исследуются представления о меньшинстве в национальном дискурсе 
«новых» стран Евросоюза (Болгарии и Румынии на Балканах и Литве, 
Латвии и Эстонии в Балтии). Статья подготовлена на базе полевых иссле-
дований на Балканах и в Балтии, проведенных автором в 2008–2017 гг., 
а также опубликованных и архивных материалов.
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Русские староверы, русская религиозная диаспора, возникшая 
в Средние века, распространенная почти по всему миру1, веками 
живет как на Балканах, так и в Балтии. Восприятие староверов 
и  отношение к ним окружающего населения связаны с геополи-
тической ситуацией и специфическим отношением к различным 
волнам русской диаспоры, среди которых в настоящий момент 
наиболее актуальны так называемые советские русские. Этот кон-
текст определяет и собственную позицию староверов, их участие 
в  политической и социальной жизни общества, к которому они 
принадлежат.

Здесь мы остановимся именно на этом аспекте отношения к ста-
рообрядцам в рамках Европейского сообщества. С одной стороны, 
староверы воспринимаются как «русское меньшинство», прожи-
вающее в странах ЕС, противопоставленное «советским русским». 

1	 Подробнее см. [Анастасова 1998].
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С другой стороны, старообрядцы – это самостоятельная этнокон-
фессиональная общность, развивающая и возрождающая собствен-
ную культуру, традиции, идентичность и институты, опираясь на 
новые возможности, предоставляемые меньшинствам програм-
мными документами Европейского сообщества.

Представления о меньшинстве в рассматриваемых здесь 
«новых» странах Евросоюза (Болгарии и Румынии на Балканах 
и Литве, Латвии и Эстонии в Балтии) разные, различается и отно-
шение к русским меньшинствам в постсоциалистическом про-
странстве. Староверы являются интересным примером развития 
одной общности в различных политико-национальных контекс-
тах – балканском и балтийском.

Статья подготовлена на базе полевых исследований на Балка-
нах и в Балтии, проведенных автором в 2008–2017 гг., а также опуб-
ликованных2 и архивных материалов.

Балтия, Балканы и Европейский союз:
национальные контексты 
и позиция меньшинств

Позиция так называемых «меньшинств» (этнических и рели-
гиозных) зависит от определенных исторических обстоятельств, 
создающих национальный контекст, в котором располагается 
и воспринимается какая-либо этническая/религиозная общность. 
На Балканах и в Балтии различные «значимые» меньшинства. 
Здесь мы коротко представим национальную картину, в которую 
вписываются старообрядцы в обоих регионах.

Балтия. После распада Советского Союза (1991 г.) и расшире-
ния Европейского союза тремя странами Балтии (2004 г.) этничес-
кий баланс в трех постсоветских странах региона (Литве, Латвии 
и Эстонии) становится особенно актуальным. Наряду с процессом 
активного конструирования новых национальных парадигм одним 
из самых актуальных и сложных вопросов является легитимирова-
ние ситуации с советскими русскими. Если в рамках СССР русские 
были государственной нацией, то после так называемых демок-
ратических перемен они превратились в «национального врага»3. 

2	 Статья продолжает и развивает работы автора на тему о староверах 
Балкан и Балтики [Анастасова 2009, с. 153–159; Анастасова 2012, с. 7–20].

3	 Глубинный анализ формирования коллективного образа «рус-
ских» как врагов, который вытесняет образ исторического врага  – 
немцев (700 лет «рабства»), в Прибалтике в период сталинских репрес-
сий можно найти во множестве сочинений, см., например, [Mertelsmann 
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Советские русские стали объектом ряда важных национальных 
инициатив (закон о гражданстве, законы о натурализации, нацио-
нальных меньшинствах, интеграции и др.)4, связанных с желани-
ем новых демократий избежать их политического (гражданского5) 
участия и влияния на политику и экономику новых независимых 
государств.

2005, p. 43–58]. В этой работе особенно интересны цитаты из дневников 
местного населения того времени, в которых ясно разграничиваются кол-
лективный (отрицательный) и индивидуальный (положительный) образ 
русских. Важным фактором являются и внутренние миграции в СССР 
после Второй мировой войны, когда множество советских русских (по 
одной или другой причине и как часть советской политики гомогениза-
ции – советизации – населения) переезжают в страны Балтии и другие 
республики Советского Союза.

4	 Закон о гражданстве Латвии (1995 г.), либерализованный в 1998 г., 
и  Закон об иностранцах (1992 г.) в Эстонии создают так называемый 
Закон о негражданах (alien) – специфический юридический статус для 
этнических русских, поселившихся в этих странах в советский период. 
Чтобы получить гражданство в Латвии и Эстонии, они должны сдать 
специальные экзамены по языку и истории этих стран. Все остальные 
автоматически получают гражданство, если родились или являются 
потомками граждан, родившихся в Латвии и Эстонии до 1940 г. Ситуа
ция в Литве отличается: здесь принимают так называемый «нулевой 
вариант», то есть литовское гражданство получают все желающие, про-
живающие в республике после распада СССР. В значительной степени 
эта ситуация объясняется различным соотношением между русскими 
и соответственно литовцами, латышами и эстонцами. В Литве русские 
наиболее малочисленны (ок. 6% в 2001 г.) и «значимым» меньшинством 
являются поляки, в отличие от Латвии (34% русских в 1989–2008 г.; 
26,9% в 2011 г., 25,4% – в 2017 г.) и Эстонии (50% русских в 1991 г., но 
в 2017 г. их уже 25%). Надо отметить, что численность русскоязычно-
го населения в Латвии значительно выше (более 50% его к 2008 г. уже 
являются гражданами Латвии). См. сайты Министерств иностранных 
дел Литвы, Латвии и Эстонии.

5	 «Неграждане» Латвии не имеют права участвовать в выборах (мест
ных и национальных). В Эстонии они могут участвовать в муниципаль-
ных выборах, но без права быть избираемыми. Существует и ряд других 
ограничений  – участие в политической жизни, служба в армии, запрет 
заниматься некоторыми профессиями и пр. Постепенно эти законы либе-
рализируются, параллельно с уменьшением численности русского (совет-
ского) этнического населения в Латвии и Эстонии. Дети не-граждан, 
рожденные в Латвии и Эстонии после 1991 г., автоматически получают 
гражданство.
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К староверам6, как к традиционному русскому населению, фор-
мируется совершенно другое отношение. Старообрядцы посели-
лись в регионе еще в конце ХVII столетия и в большинстве своем 
принадлежат к поморскому согласию7. Они являются естествен-
ным оппозитом «советскому», атеистическому: их высмеивали 
социалистические активисты, называя темными и невежественны-
ми; наряду с латышами, литовцами и эстонцами (хотя и не массо-
во) они были репрессированы советской властью (раскулачивание 
и депортации). После «демократических перемен» староверы поль-
зуются реституцией8 и привилегиями, предоставляемыми нацио-
нальным и европейским законодательством этническим и  рели-
гиозным меньшинствам: правом иметь собственные культурные 
и образовательные институты, получать финансирование для 
проектов по национальным и европейским программам для подде-
ржки меньшинств и др. Старообрядцы создают сеть организаций, 
активно занимающихся церковной, просветительской и научной 
деятельностью9.

Балканы. Ситуация в Болгарии и Румынии, которые позже 
Балтии вступили в Европейский союз (2007 г.), отличается от бал-
тийской как в плане национальных контекстов, так и при решении 
«проблемы» с меньшинствами.

Румыния. Если для бывших советских республик основной 
«угрозой» являются русские, то в балканских постсоциалисти-
ческих странах эта проблема не актуальна. Староверы, прожива-

6	 Наряду со староверами существует и традиционное русское право-
славное население. Старообрядцы в Эстонии в основном живут на побе-
режье Чудского озера, в Латвии – в Латгалии, а в Литве – в северо-восточ-
ной части страны.

7 	Древлеправославная Поморская церковь в Литве, Латвии и Эсто-
нии. В Латвии и Эстонии существует и маленькая группа, принадлежащая 
к федосеевскому согласию.

8 	В результате реституции Гребенщиковская община в Риге является 
одной из самых богатых в стране.

9	 Среди староверов, которые автоматически получают латвийское 
и  эстонское гражданство, существуют как религиозные, так и светские 
лидеры (например, Владимир Никонов из латвийского города Резекне 
не только председатель местной старообрядческой общины, но и депутат 
в местном парламенте, историк старообрядческой культуры в стране). 
Павел Варунин из эстонского города Тарту является председателем Союза 
старообрядческих общин Эстонии и Общества культуры и развития ста-
роверов Эстонии, издателем и иллюстратором многочисленных изданий 
о старообрядцах Эстонии.
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ющие в различных частях Румынии с конца ХVII в., называемые 
здесь липованами10, после демократических перемен в 1990-е гг. 
активно включаются в гражданскую и политическую жизнь 
страны. Это происходит благодаря деятельности этнической 
организации «Община русских липован в Румынии»11 с центром 
в Бухаресте и многочисленными подорганизациями в городах и 
селах, где проживают старообрядцы. Староверы Румынии при-
надлежат к  двум согласиям  – Белокриницкому и Новозыбков-
скому. Благодаря новой конституции страны 1991 г., которая 
предоставляет национальным меньшинствам право участвовать 
в законодательной власти, получать государственные субсидии 
для поддержки и развития собственной культуры, языка и др. 
[Anastassova 2005, p.  242–250], в новой ситуации они не толь-
ко переживают своеобразный религиозный и этнический ренес-
санс, но и впервые участвуют в управлении страны именно как 
меньшинство. Липоване, в отличие от венгерского меньшинства 
в Румынии, например которое обвиняют в сепаратистских пре-
тензиях, являются фактором равновесия между партиями в пар-
ламенте и желанным партнером в национальных и международ-
ных инициативах.

В балтийских странах и Румынии староверы являются значи-
тельным по численности меньшинством, имеющим собственные 
элиты (воспитанные в годы социализма), состоящие из образо-
ванных и активных граждан, которые успешно вписывают свою 
общность в новую национальную и европейскую реальность, 
выбирая различные адаптационные стратегии. С одной стороны, 
в обоих регионах создаются религиозные институты: в Балтии, 
наряду с  религиозным лидером  – наставником, присутствует и 
председатель церковной общины, отвечающий за светские вопро-
сы; в Румынии церковными общинами управляют только церков-
ные служители  – попы у поповцев и наставники у беспоповцев. 
С другой стороны, староверы Румынии создают светские этничес-
кие организации, которые в румынском национальном контексте 
приобретают особую значимость, так как эти организации кроме 
культурного (как в Балтии) имеют и государственно-политичес-
кий характер.

Болгария. В болгарской конституции отсутствует термин 
«меньшинство». Организации меньшинств являются неправитель-
ственными, их деятельность финансируют неправительственные 

10 	Липоване живут компактно в Добрудже и Молдове. Подробнее об 
истории староверов в Румынии см. [Анастасова 2008, с. 141–148; Прига-
рин 2010].

11	 О ней см. [Moldovаn 2004].
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институты, государства – «исторические родины»12 и европейские 
программы, связанные с поддержкой культурного и языкового раз-
нообразия Европейского союза.

Несмотря на это, представления о «меньшинстве» в стране 
сильны и своеобразны. Как «значимые» меньшинства восприни-
маются наиболее многочисленные этнические общности в стране – 
турки и цыгане, причем последних, особенно в массовом дискурсе 
и администрацией в провинции, эвфемистически называют «мень-
шинством» вместо «цыгане» или «ромы». Цыгане в Болгарии вос-
принимаются очень негативно, так как их считают наиболее отста-
лой в социальном отношении общностью.

В Балтии негативное отношение к русским  – независимо от 
распространенного представления (которое присутствует и в Бол-
гарии), что они являются носителями «отсталости»13 (в основном 
бытовой: нарушают порядок и дисциплину, чистоту, организо-
ванность, присущие балтийским народам, и др.14) – скорее всего 
является результатом исторически сформированного страха 
перед сильным соседом. В этом плане типологически располага-
ется и болгарское отношение к туркам, которое также базирует-
ся на исторической травме15. В то же время в балтийских странах 
наблюдается понимание о потерях для их экономик, если квали-
фицированные этнические русские, продолжающие работать на 
основных, созданных в советский период индустриальных объ-

12	 В случае с русскими  – Закон о новой государственной политике 
по отношению к соотечественникам за границей Российской Федерации 
(2000 г.).

13	 Основой этих представлений служит реальная бедность в России 
после революции 1917 г., которая превращает богатую Российскую импе-
рию в бедную страну с голодающим населением.

14	 Интересно, что подобная оценка существует и у русских в советский 
период. См. фрагмент из книги популярной российской писательницы 
А. Марининой: «Он обожал поездки на два-три дня в Прибалтику <...>. 
Вы, наверное, помните, что в этот период (советский. – Е. А.) для всех нас 
поездка в Вильнюс или Таллин была равна поездке за границу. Красивые, 
чистые европейские города с тесными улочками, готическими зданиями 
и многочисленными кафешками. Если нельзя добраться до настоящей 
Европы, хотя бы видимость создать…» (Маринина А. Реквием. Т. 2. М.: 
ЭКСМО, 2004. С. 17).

15 	Пятьсот лет турецкого рабства. В балтийском контексте чаще 
употребляется термин «культурная травма» (по терминологии [Roth 
1995], см. также [Vihalemn 2005, p. 59–84; Болдане 2009, с. 100– 
106].
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ектах, покинут регион16. Надо отметить и ностальгию по социа-
лизму в  постсоциалистическим пространстве, сопутствующую 
трудностям и неуспехам переходного периода [Анастасова 2005,  
с. 156–191]. 

Советские русские в Болгарии, объект сильных (и общих для 
позднего социалистического пространства) антисоветских настро-
ений, тоже имеют свои проблемы. В ранний период перехода 
к демократии антисоветская риторика (воспринимаемая как анти-
русская) настолько назойлива, что без законодательных оснований 
ряд советских граждан, которые чувствовали себя вполне комфор-
тно в период социализма, предпочитают поменять свой паспорт на 
болгарский, опасаясь эскалации антирусских настроений и репрес-
сий. Таким образом постепенно создаются неправительственные 
организации русского меньшинства17, которые отражают новую 
идентичность русской диаспоры в постсоциалистическом про-
странстве — идентичность этнического меньшинства.

В отличие от относительно многочисленных советских рус-
ских в стране18, староверы в Болгарии  – маленькая деревенская 
общность19, которая не имеет собственных элит. Возможно, они 
впервые начнут создаваться в новых демократических условиях, 
но по ряду причин (среди которых наиболее серьезной являют-
ся интенсивные миграционные процессы в развитые страны ЕС, 
связанные с экономическим кризисом, особенно в сельских райо-
нах) ищут лучшие условия для жизни и реализации в странах 
Западной Европы и в Российской Федерации, где часть молоде-
жи (благодаря тяжелому труду родителей, работающих в эмиг-
рации) получила (или получает) образование [Anastassova 2005,  
p. 242–250].

16	 «А что мы будем без них делать? Вся наша экономика умрет...»  – 
Г. П., образование высшее, около 50 лет, г. Рига, Латвия, в ответ на вопрос: 
«Возможно, лучше будет, если русские уедут из Латвии и получат россий-
ское гражданство?» (частный разговор, 2008 г.).

17 	Наряду с созданием новых организаций (Союз русских соотечест-
венников, Русский академический союз и пр.), восстановлен ряд русских 
организаций, запрещенных после Второй мировой войны,  – Дружество 
русских белогвардейцев и их потомков в Болгарии, Союз русских инвали-
дов и др.

18	 Около 10 000 в 2011 г. (16 000 в 2001 г.), по данным переписи Наци-
онального статистического института Болгарии (НСИ).

19	 Менее 1000 человек в деревне Казашко и районе Татарица села 
Айдемир (соответственно в регионе Варны и Силистры).
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Национальные элиты и элиты меньшинств

Социалистический период, пропагандирующий образование 
и индустриализацию, приводит к многочисленным миграциям из 
сел в города. Таким образом создается (сегодня) среднее и старшее 
поколение старообрядцев  – образованное, билингвальное, рели-
гиозное «по традиции» (т. е. осознающее свое старообрядческое 
происхождение, но не вкладывающее в это слово особого религи-
озного содержания), с активной гражданской позицией. Это поко-
ление успешно реализуется как в годы социализма, так и в пери-
од демократических перемен20. Новое время приносит и новые и 
интересные вызовы. Они типологически сходны с задачами, сто-
ящими перед новыми национальными элитами новых независи-
мых постсоциалистических и постсоветских государств: создание 
новой национальной парадигмы (национального нарратива) как 
основы новой национальной идентичности посредством утверж-
дения национальной символики21, национального языка, нового 
прочтения истории, кодификации и манифестации национальной 
культуры без советского/социалистического контекста. Эти цели 
особенно актуальны для бывших социалистических (советских) 
стран Балтии, и они ясно дефинированы на национальном уров-
не. В Латвии, например, это Закон о языке, Закон об образовании, 
Закон о гражданстве Латвийской Республики, Закон о культурной 
автономии, Государственная программа по интеграции латвийско-
го общества (2002 г.)22.

20	 Наряду с городскими элитами, в сельских колхозах успешно трудят-
ся староверы, известные своей предприимчивостью, которая приносит им 
немалые заработки в социалистический период. Крах социалистической 
системы приносит ряд потерь: новые границы затрудняют торговлю с рус-
скими селениями, колхозы разорены, хозяйства мельчают и не приносят 
достаточно доходов. Как и большинство сельских жителей, часть старо-
веров ищет свое место в городе или в эмиграции (в Болгарии и Румынии 
чаще на юг – в Грецию, Италию, Испанию; в странах Балтии – в Англию, 
Ирландию, Финляндию).

21 	Одним из примеров популяризации национальной символики явля-
ется обязательное присутствие национального флага на окнах, балконах, 
во дворах домов на национальных и официальных праздниках в Латвии 
(нарушения караются штрафом).

22 	Меньшинства тоже являются объектом специального закона  – 
«Закона о свободном развитии национальных и этнических групп и их 
права на культурную автономию» (1991 г.). Подробнее о дискуссиях 
о латвийском законодательстве в контексте индивидуальных и коллек-
тивных гражданских прав см. [Волков 2005, с. 76–87]. Специальными 
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Не вызывает сомнений, что деятельность старообрядческих 
элит (как и «советских» русских) является ответом на эскалацию 
национализма в макрообществе (в последние годы переходящего 
в откровенную русофобию). Они активно развивают свой собс-
твенный национализм  – этницизм в терминологии Ж-Ф. Госио 
[Gossiaux 1996, p. 191–199]23. Он имеет те же основы и те же цели: 
утверждение языка и культуры старообрядческой общности, коди-
фицирование истории старообрядчества (в этом плане ведется осо-
бенно интенсивная работа), реконструкция религиозной культуры, 
возрождение религиозного образования. Важное место и на Балка-
нах, и в Балтии занимает фольклор24 и его манифестации на мест
ном, региональном, национальном и транснациональном уровне 
(на различных фестивалях в стране и за границей).

На Балканах решением этих задач занимается Община рус-
ских липован в Румынии, которая активно изучает, реконструи-
рует и  пропагандирует старообрядческую культуру (подробнее 
см. [Анастасова 2008, с. 140–148]). Она издает газеты и журналы 
(«Зори», «Китеж-град»), организует воскресные школы при церк-
вях, курсы русского и старославянского языка, отправляет моло-
дежь для получения образования в религиозные и светские обра-
зовательные институты в Российской Федерации, проводит 
международные конференции с участием местных ученых-старо-
веров и ученых со всего мира, занимающихся старообрядчеством 
(см. серию «Культура русских старообрядцев в национальном и 
международном контексте»25). Аналогичные структуры в Балтии 
занимаются той же деятельностью. Общины староверов в Эстонии 
объединены в Союз старообрядческих общин Эстонии; множест-
во старообрядческих организаций в Латвии: «Старообрядческое 
общество Латвии», «Культурно-просветительское старообрядчес-
кое общество им. И.Н. Заволоко», дружество «Беловодие» в г. Екаб
пилсе и др. Старообрядческие организации издают собственную 

привилегиями пользуется меньшинство ливов (ливы – финно-угры, счи-
таются автохтонным балтийским населением, проживают на территории, 
имеющей специальный статус культурного резервата, охраняемого специ-
альным законом, — так называемый Ливский берег).

23	 На эту тему на примере других меньшинств (влахов, русских) 
см. [Anastassova 2008, p. 437–443].

24	 Здесь мы не будем останавливаться подробно на этой теме, но одной 
из самых чтимых национальных святынь является шкаф с оригинальными 
записями латвийских песен (дайн) Кр. Барона, который хранится в новой 
Латвийской национальной библиотеке в Риге.

25 	Серия сборников с материалами международных конференций, 
проводимых в Румынии с 1993 г. (последняя в 2017 г.).
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прессу (например, «Поморский вестник»), научные, научно-попу-
лярные, образовательные и религиозные сочинения, организуют 
научные форумы и встречи старообрядческих фольклорных соста-
вов. Важное место занимают и сайты староверов в Интернете.

Характер этой деятельности очень любопытен. С одной сторо-
ны, старообрядческие элиты привлекают серьезных специалистов 
со всего мира (из России, Германии, США и др.) для исследования 
местного старообрядчества, с другой – они сами развивают усилен-
ную «научную» и популяризаторскую деятельность, превращаясь 
в историков, искусствоведов, фольклористов, этнографов и др.26

Эта мобилизирующая общность деятельность имеет еще один 
важный эффект. Она повышает самооценку современных старо-
веров, которые наконец-то чувствуют себя реабилитированными 
после столетий преследований и пренебрежения: «У нас есть собс-
твенная организация. Ее председатель Павел Григорьевич Вару-
нин. Он открыл нас для эстонцев. Они считали, что мы отсталые, 
бородатые. Сейчас нами больше интересуются, уважают нас. <...> 
Мы не “мракобесы”»27.

Заключение
Таким образом, деятельность старообрядческих элит, связан-

ная с рядом стимулов (от финансовых до общественного призна-
ния), дает старообрядческой диаспоре гордость, самоуважение 
и  авторитет. Эти процессы особенно видны в Латвии и Эстонии, 
где своеобразная оппозиция советский русский / не наш – русский 
старовер  /  наш, развивающаяся на фоне активной деятельности 
национальных балтийских элит и постсоциалистической (гео)
политической русофобии, является активным стимулом для сов-
ременного развития старообрядческой культуры, с одной сторо-
ны. С другой стороны, благосклонность национальных государств 
к этой уникальной культуре является своеобразным извинением, 
оправданием и компенсацией откровенно дискриминационных 
мер в отношении к советским русским, по одним или другим при-
чинам (отсутствие желания или неспособность сдать экзамены на 
гражданство) лишаемых основных гражданских прав. Вне всякого 
сомнения, эти меры, противоречащие европейскому законодатель-
ству (и шире – универсальным правам человека), рано или поздно 
получат свою историческую оценку. Отсутствие подобной оппози-
ции в Литве, Румынии и Болгарии определяет различный статус 

26	 Подобный бриколаж науки и любительских исследований можно 
наблюдать практически на всех старообрядческих форумах.

27	 А.С. Фомина, 1931 г. р., запись автора, Таллин, 29.06.2008 г.
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и значимость старообрядческой общности в этих странах. Особен-
но интересна ситуация в Румынии, где этнонациональный концепт 
конструкции государства определяет специфическую позицию 
старообрядческой общности, в отличие от Болгарии, где концепт 
«гражданской нации» (наряду с малочисленностью старообряд-
ческой общности) практически исключает возможность ее участия 
в политическом развитии страны.
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